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D OHODA
č. 15/08/054136

o poskytnutí finančného príspevku na podporu vytvárania pracovnych miest
u verejnych zamestnávateloov vo vymedzenych oblastiach verejn ébo zamestnávania

podl'a $ 54 ods. 1 písm. a) zákona č. 5t2004 Z, z. o stužbách zamestnanosti a o zmene
a doplnení niektorych zákonov v znení neskorších predpisov v rámci národného

proj ektu o,Podpora zamestnávani a IJ oZ,,
pre subj ekty n evykonávaj rice hosp o dársku činno st'

uzatvorená v srilade s $ 269 ods. 2 obchodného zakonníka ě. 5|3lLg9I Zb. v znenineskorších
predpísov

(ďalej len,,dohodď.)

Učastníci dohodv

Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny Trnava
Sídlo: Jana Bottu 4,917 aI Trnava
!'gsllpeny riaditeťom: Ing. Igor Válek
ICO: 307 945 36
Bankové spojenie: Štátnapokladnica Č. rietu: SK 92 8180 0000 0070 0053 0038
(ďalej len,,rirad..)

zamestnávatelo

Právnická osoba
Nazov/Meno: obec Bířovce
Sídlo/Preváďzka Bířovce č,.Í34,919 07 Bířovce/

Bííovce č,.I34,919 07 Bířovce
Zasfupenym štafutárnym zásfupcom: Maria Cádrová
ICO: 00 3 tZ Z5B
DIČ: 202 1I3 363I
SK NACE Rev2 (kÓd/text) 84110/ Všeobecná verejná správa

Císlo ilčfu : SK14 0200 0000 0000 II72 3212
Zriaďeny v zmysle Zákonao obecnom zriadení ě.369 l1gg|
(ďalej Ieft ,,zarne stnávateť..)
(spolu len ,, častníci dohody..).

Tento pt.ojekt sa realizuje vd]aka poclpore z Europske}ro socjálnelro {brrdu v támci
operačného programu Zanlestnanosť a sociálna inklťtzia...

http ://www. employment. gov. sk www.esf. gov. sk



^ 
"'"",i,

-..rw i,
zanr5r*nxogŤ

a soctÁt.xÁ |tirluaÁ

KÓd ITMS: 2,I 1"10130042

Preambula

Úrad a za:Tlestnávateť sa dohodli na tomto znent dohody o poskytnutí Íinančného príspevku

(ďa1ej len ,,dohodď.), na vyťvorenie pracovnych miest u verejn;fch zamestnávateťov pre

'''...}nodnen1ich ucháďzaěov o zamestnanie. Dohoda sa uza&žra na zělďade

^..ě;,'" ného oznámenia o možnosti predkladania žiadostí o poslEtnutie finartčného
príspevla,t na podporu vytvárania pracovnych miest u verejn!,ch zamestnávateťov vo
'vymedzen 

ch obt,ittoch verejného zámestnávania podťa $ 54 ods. 1 písm. a) zikona ě.

512004 Z. z. o službách zamestnanosti ao zmene adoplnení niektorych zikonov v zneti

neskorších predpisov v rámci narodného projekÍll ,, Podpora zamestnávania UoZ,, .

Clánok I
Účel a predmet dohody

1/ Účelom dohody je rlprava práv a povinnosí rlěastníkov dohody pri posk,'tovaní

finančnébo p"r.p""ro.* podporu vytvárania pracovnfch miest (ďalej len,príspevoť)

u verejnjch zaméstnavaterov v.o vyrnědzenfch oblastiach verejného zamestnávania poďa

$5aods .1písm.a)zákonaé, .5 l2oo4Z.z .os lužbáchzamesbanos t i aoanene
á doplneni nietto{ch 

"áko''ou 
v zneď neskorších predpisov v rámci nrárodného pojektu

,,Poápora --.'mau*iu UoZ.., ktor.j sa poskytrrji zo zdrojo.v.lyron;]<eno sociálneho

ío"a" (aa"j 1; ,EsF") a štatneho rozpbětu slovenskej republiky (ďalej len ''štátry
rozpočeť,.) v zmysle:

a) operaěného prograpu Zamestranosť a sociána inklriáa
Prioritrá os 1 Podpora rastu zamestranosti
opatuenie 1 .1 podiora programov v oblasti podpory zamesbanosti a dlhodobej

nezamestnanostl
b) Nrárodného projektu ,,Podpora zameshiívania UoZ.

KÓd ITMS: 27110130042
c)oznámen iaé, .1Do|5/$54-YZvr inanárodnéhopro jek t r r - , fodpora

zamestnávania UoZ.
d) ákona č. 5l2o04 z'z. o službrích zamestnanosti a o znrene a doplnení niektorjch

zíkonov v znení neskorších predpisov (ďďej len ,7á,kon o službách zamestnanosti..).

2/ Predmetom dohody je poďqrtovanie Íinančného príspevku uradom, verejnému

zamestnávďeťovi * poapo. vywárania pracovnfch miest vo vymedzelrfch oblastiaclt

verejného 'amesfuevaoía" poatu $ s+ oa". 1 písnr. a) zÁkot:tr- o službách

zaÍn.,t,*o,ti u zulade s ptatnymi a.riein"ymi všeobecne áváznfmi právnymi predpismi
-___slovenďrej reprrblilryapráxnyariaktni EurÓpskeho spoloěenstva.

3l Príspevok poslcytnu|i na zéi<|aďe tejto dohody pozostáva z príspevku zo štát1eho

rozpoětu a prísplvku ESF. Yzájomny pomer medzi prostriedkami spolufinancovania zo

štátneho ťozpoěfu a prostriedkami ESF je 15 % : 85 oÁ.

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z EurÓpskeho sociálnebo fondu v rámci
operačného programu Zamestnanosť a sociálna inkl zia...

http ://www.employment. gov.sk www.esf. gov. sk
Dohoda č.15/081054136
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článok II
Práva a povinnosti zamestnávatel'a

Zamestn áv ate|) s a zavázuj e :

1) Vytvoriť pracovné miesto(a) pre znevyhodnenych uchádzačov o zamestnanie (ďalej
len,,ZUoz,,) podl'a $ 8 ods. 1zákona o službáchzamestnanostiv celkovom počte:l

1.1 UdrŽať po dobu najmenej 3 mesiacov pracovné miesto(a) v celkovom počte:l
Splnenie podmienlcy doby uďržania, je zamestnávateť povinny preukázat' na
osobitnom tlačive (evidencia obsadzovaniďpreobsadzovania pracovnych miest) podťa
bodu 6 tohto ělarrku, najneskÓr do 30 kalendárnych dď po uplynutí 3 mesiacov od
vytvorenia pracovnlich miest.

2) Obsadit'pracovné miesto(a) vyťvorené podťa bodu 1 najneskÓr do 30 kalendárnych dní
od nadobudnutia ričinnosti tejto dohody ZTJoZ vedenym/i v evidencii uradu najmenej tri
mesiace ' ttzafurorením pracovného pomeru dohodnutého na plny pracovny uvázok na
dobu určitri 3 mesiacov a na druh prác, ktoré srivisia s predmetom ěinnosti
zamestnánate|,a, s ohl'adom na profesijné a t<vatiÍikačné predpoklady zodpovedajrice
konkrétnemu vnemu ÍIu v štruktrire oodl]a

*Podl'u vyhlašky ŠÚ sn ě, 5l6/2olt z 13 decemb ra2l|!,ktorou sa vydava Štatistická klasifikácia zamesÍtaní

3) PredloŽiť uradu zakažďého ZUoZ prijatého na vytvorené pracovné miesto(a) najneskÓr do
10 kalendárnych dní od vzniku pracovného pomeru:

a) kÓpiu pracovnej zmluvy uzafuorenej v zmysle Zákonnika práce a platovy dekrét,
resp. in;i doklad ak dohodnutá mzďaalebo plat nie je sriěasťou pracovnej zmluvy,

b) zamestnávateťom potvrdenťr kÓpiu prihlášlry na poistn é napovinné verejné zdtavotné
poistenie, sociálne poistenie, starobné dÓchodkové sporenie,

c) evidenciu obsadzovaniďpreobsadzovania praco.mych miest,
d) podťa potreby i ďalšie doklady, ktoré urěí urad.

3_.1) P1e{oŽit' s prvou^ lladqsťou o rihradu platby, v srilade so znením bodu 7 tohto článku
kÓpiu rozhodnutia o vyiádiď í évioencié ucháďzač,ov o zamestnanie t.,' aru nástupu na
vyťvorené pracovné miesto.

4) DodrŽíavať štruktriru vytvorenfch pracovnych miest v srilade s bodmi I a2 tohto
članku, prideťovať zamestnancom prácu podťa pracovnej zmluvy a platit' im za
vykonanri prácu dohodnutri mzdu v srilade s predloženou žiadosťou o poskytnutie

J

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z EurÓpskeho sociálneho fondu v rámci
operačného progra mu Zamestnanosť a sociálna inklrizia...

http ://www. employmeqt. sov. sk www. esf. sov. sk
Dohoda ě.151081054136
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finančného príspevku na podporu vytvárania pracovnjch miest v dohodnutom vÍplabom
termíne; zamestnávatel' nie je oprávn enf mftiť dohodnuhí mzdu do skoněenia
trvania závlizku.

5) Vytvorené pracomé miesta obsadzovať len ZUoZ poďa bodu 2 tohto člrínku. '

6) Viesť osobitrri evidenciu obsadzovania a preobsadzovania pracovnfch miest vytvorenÝch
na záHade tejto dohody, vrátane dokladov' ktoré t to evidenciu potwdzujri'

7) V s1lade s článkom III tejto dohody predkladať riradu počas doby poďqrtovania
príspevku najneskÓr do posledného kalendámeho dřa nasledujriceho kalenďímeho
mesiaca, v }:torom bola mzda splatná v 2 ly'hotoveniach áadosť o ríhradu platby
azároyeň. 1 originál a2 kÓpie dokladov preukazujucich vynaložené náklady na rihradu
mzdy a hradu preddavku na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie' poistného
na sociálne poistenie a povinnfch príspevkov na stmobné dÓchodkové sporenie za
zamestnancov, na zamesbriívanie ktorjch sa poďqrtuje príspevok' 7'z tieto doklady sa
považuj najmá: mzdov'f list alebo vjplabrá pásk4 vrátane dokladov o skutočnom
vyplatení mzdovfch prostriedkov; doklady o platbrích preddavku poisbrého na povinné
verejné zdravotré, sociiílne poistenie ana starobné ddchodkové sporerrie - mesaěné
vfkazy preddavkov na poistné na povinné verejné zdravotré poistenie, mesačnf vjkaz
preddavku wátane poistného a príspevkov do Socirílnej poiséovne a vlpisy z ričtu
zamestrávďeťa, resp. potwdenie ' banky b uskutoěnení platby a v prípade platby
reďizovanej v hotovosti aj tr[ časť pokladničnej knihy riětovnej je<lnotky za príslušqf
mesiac, ktorej sa zíarram o platbe tfk4 resp. kde sa predmeírf vfdavok nachárlza.
Pos|ednrí žiailosť o hradu platby je zamestÉvatel' povinnf predloáť rlradu najneskÓr
do 31. 10. 2015. Po tomto termíne nebude zo strany uradu žiadosť o r1bradu platby
akceptovarr.í.

8) V srilade s článkom m ťejto dohody predloáť riradu za obdobie, na ktoré je uatvorená
táto dohoda' v dvoch vyhotoveniach žiadosť o Úhradu platby jednorazového príspevku
a zároveř jeden originát a dve kÓpie dokladov preukazujrficich vynaložené náklady
srflvisiace s vfkonom verejného zanestnávania najnesk r do 60 kalentlárnych dní od
vytvorenia pracovného miesta', Za tieto doklady sa považujrl najmli: fakfury a doklady
o nákupe, vjpisy z bankového ričtu zamestrávatel'a alebo potwdenia banky o uskutoěnení
príslušnej platby' v prípade platby v hotovosti vfdavkov1f a príjmovf pokladničnf doklad a
doklad z registrďnej pokladne a tá ěasť pokladničnej knihy riětovnej jednotky za
príslušnf mesiac, liÍorej sa zánam o p|atbe qfka' resp. kde sa predmetrrf vjdavok
nachááza.

9) oznámit' uradu písomne každ zmenu dohotlnutjch podmienok najneskÓr do 30
kalendárnych dní odo dřa kedy skutoěnoď nastala, vrátane o.námenia každého

- skourčenia pracoraréhoponenlzamestnanca(ov), na ktorého(fch)4racowé miesto(a) sa
poskytuje príspevok na základe tejto dohody. Sričasne predloáť kÓpiu dokladu
o skončení pracovného pomeru' potwdenri krípiu odhlášky zo zdravotného poisteni4
socirí'lneho poistenia a starobného d chodkového spolenia.

Tento plojekt sa realizuje vďaka podpore z EurÓpskeho sociálneho fondu v rámci
operačného programu Zamestnanosť a sociálna inkl zia...

http ://www.employment. gov. sk www.esf. gov.sk
Dohoda č.15l081054136
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10)V prípade predčasného skončenia pracovného pomeru zamestnanca(ov), na ktorého(Ých)
pracovné miesto(a) sa poskytuje príspevok podl'a tejto dohody preobsadit' v 1ehote poaru
článku V bod 5 tejto dohody inym znevyhoánenym .,.hád'uěo* o zamestnanie,
s dodržaním podmienok podl'a bodu 2 tohto ělanku. ZároveipredloŽi ť zakaŽdého nového
ZUoZ prijatého na toto pracovné miesto doklady podťa bodu 3 tohto článku. 

'

1 1) Na vyŽiadanie riradu preukázat' dodržiavanie podmienok tejto dohody, umožniť vykon
$zickej kontroly aposl{ytovať pri tejto konnole sričinnost', ato priebážne po celri dobu
platnosti tejto dohody ďŽ do doby 10 rokov odo dřa poslednej hrady 

.oprávnen;ich

nákladov.

12) Umo žífiiť poverenym zamestnancom Ministersfua práce, sociálnych vecí a rodiny
Slovenskej republiky, Úsfoedia ptáce, sociálnych. vecí a rodiny, radu a ďalším
kontrolnym orgiínom a orgiínom auditu nahliadnuť do svojich rietovnych vykazov,
bankovych vypisov a ďalších dokladov a umo žnlť vykonanie kontroly a aubitrr prieb ežne
počas trvania závŽizkov vypl;yvajricich ztejto dohody, ato aj do 10 roftov po ukoněení ich
trvania. V prípade, ak zamestnávatel neumoŽní vykon kontroly a audífu v141;1iká
zamesfirávateťovi povinnosť wátiť poslqrtnuté finančné prostriedky v plnej vjške.

13) Vyfvoriť poverenym zamestlrancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny
Slovenskej republiky, Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, radu a ďalších
kontroln;ich a audítorskych orgánov, vykonávajricim kontrolu, primeiané podmienlcy na
riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytrrrir im pri jej r"jřone potrebnri sriěinnosť
a všetky vyžíadané informácie a listiny, t1ikajrice sa najmá oprávnenosti vynaloženych
nákladov

14) označit' priestory pracoviska zamestnancov, na kÍorych sa poskynrje príspevok v zmysle
tejto dohody plagátmi, samolepkami, resp' inymi predmetmi'v iámci publicity ESF,
iďormujricimi o spolufinancovaní z prostriéar.ou ErnÓpskeho sociálneho fondu. Uvedené
označenie ponechať na pracovisku po dobu trvania tejto dohody.

15)Uchovávať trfito dohodu, vrátane jej príloh, dodatkov avšetk1fch dokladov ťjkajrÍcich sa
poslrytnutého príspevku v zmysle schémy Pgmoci 10 rokov od dáfumu, ked'- sa poslqrtla
po sl edná individu álna pomoc.

|6)Zamestnávateť je povinn;i .dodrŽiavať záú<on č. 822aO5 Z, z. o nelegálnej prácí
a nelegálnom zamestnávaní a o zlnene a doplnení niektorych zákonov v znení neskoiších
predpisov.

ČHnok III
Práva a povinnosti radu

1) Poskytnriť zamestnávateťovi príspevok na vytvorené pracovné miesto(a), Po splnení
podmienok tejto dohody, najviac vo vyške minimálnej cetkovej ceny prácp 6accr; na
rok 2015. Príspevok sa postrytuje mesačne najmenej počas 3 

-a 
najviac počas 6

kalendárnych mesiacov od obsadenia vyfuorenéLo pracoYného miesta v sri1ade s č1.

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z EurÓpskeho sociá1neho fondu v rámci
operačného programu Zamestnanosť a sociá]na inkl zia...

hffip ://www. employment. gov.sk www.esf. gov.sk
Dohoda č.I5l081054136
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V bod. 5. Mesaěná qiška príspevku je najviac vo vyške g5o/o celkovej ceny práce
zamestnanca' z toho najviac vo qiške MCCP na rok 2O!5,t. j. maximálne 113,76-EUR"
na jedno dohodnuté pracovné miesto. V prípade poloviěného pracovného iv.azku sa
príspevok na podporu vytvárania pracovného 

-miesta 
pomerne k1áti a mesačná v:iška

príspevku na rihradu časti celkovej ceny práce počas .ětot'o trvania projekru zodpovedá
sume maximálng 256'88 EUR na jedno dohodnuté pracovné miesto nasledovne:

Poskytnriť zamestnávateťovi jednorazovy príspevok na rihradu časti nevyhnutnych
nákladov srivisiacich s qfkonom verejného -zamestnávania ako napr. osobné ochranné
pracovné prostriedky, pracovny odev, pracovné pomÓcky, pracovné náradie vo vyške
najviac s yo z CCP na rok 2015 t.j. 56o65 EUR na jedno dohodnuté pracovné miesto.

V srilade s bodom I a 2 tohto článku poslcytovať zarrtestnávateťovi príspevok na jeho
čet mesačne, najnesk r do 30 kalendárnych dní odo dřa predloieniá kompletnych

dokladov ,podťa článku II bod 7 a 8 tejto dohody. V prípade, * urad zistí v predl.o ženych
dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo správnosti
predloŽen;ich dokladov, lehota na vy'platenie finaněného príspevku podťa predchád zajieej
Yety neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložen;ich
dokladov, alebo do odstránenia zistenych nezrovnalostí, resp. do predložerua dokladov
tak, ako je to uvedené v ělánku II bod 7 a 8 tejto dohody, ďe' len v lehote v Ďom
stanovenej. V prípade, ak zámestnávateť nepreukáže za s|edovany mesiac skutočne
vynaloŽené náklady v lehote stanovenej v članku II bod 7 a 8 tejto dohody, urad
príspevok za toto obdobie neposlrytne. V prípade dÓvodného podo zsenta, že konaním
zamestnávateÍa došlo k nedodrŽaniu podmienok tejto dohody, azuveďeného divodu
prebieha uzamestnávate|a kontrola alebo iné konanie, je ťrrad oprávneny pozastaviť
vyplácanie príspevku aŽ ďo ukoněenia vykonu kontroly alebo iného konania.

Vrátiť zamestnávateťovi originál dokladov predloženych podťa ělánku II bod 7 a 8 tejto
dohody do 60 kalendárnych dní odo dřa ich predložerua. Za deř predloženia doklador'
sa v tomto prípade povaŽuje deř, keď sa predložená žiadosť o platbu stala kompletnou,
1esp_.-deř odstrángnia z_i9!95rc.h_Le-1!ovna1ostí v predložen;fch do\Qdoch.
Realizovať rihrady finaněného príspevku podťa tejto dohody najdlhšie do 30. 11. za115.
Doruěiť zamestnávateťovi materiáLy zabezpečujrice publicitu spolufinancovania
poslqrtnutych príspevkov z prostriedkov EurÓpskeho sociálneho fondu.

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z ErnÓpskeho sociálneho fondu v rámci
operačného programu Zamestnanosť a sociáLna inkl zia...

http://www.emplovment.gov.sk www.esf. gov.sk
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Pri používaní verejn;ich prostriedkov zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a riěinnosť
ich použitia v zmysle $ 19 ods. 6 zákona č,. 52312004 Z. z. o rozpoětovych pravidlách
verejnej správy a o zÍnene a doplnení niektoďch zákonov v 7ÍLerlineskorších predpisov.

ČHnok IV
oprávnené náklady

L) Za oprávnené naklady sa považujri len tie náklady, kÍoré vznikli zamestnávateťovi
v srivislosti s touto dohodou najskÓr v deř jej riěinnosti a boli skutočne vynaloŽené
zamestnávateťom a sri riadne odÓvodnené a pteukénané.

2) oprávnenymi nákladmi na ričely tejto dohody sri náklady na celkovri cenu práce (CCP)
prijatého(fch) zamestnanca(ov) do pracovného pomeru podťa tejto dohody, najviac vo
vfške 95 o/, celkovej ceny práce zamestnanca(ov) , z toho najviac vo vyške minimálnej
celkovej ceny práce na rok 20L5, t. j. maximálne 5L3,76 EUR mesačne po dobu
najmenej poěas 3 mesiacov' najviac počas 6 mesiacov' na jedno dohodnuté pracovné
miesto a jednorazovy príspevok na rihradu časti nevyhnutnych nákladov srivisiacich
s vykonom verejného zamesfirávanta ako napr. osobné ochranné pracovné prostriedky,
pracovny odev, pracovné pomÓcky, pracovné naradie vo qfške najviac 5oÁ z CCP na rok
2015 t.j. 56,65 EUR na jedno dohodnuté pÍacovné miesto.

3) v ška príspevku zodpovedá pracovnému pomeru dohodnutému na ustanoveny tyžďewry
pracovn;f ěas, ak je pracovny pomer dohodnuty na kratší pracovny ěas, vyška príspevku
na CCP zamestnanca sa pomerne kráti.

Clánok V
osobitné n9dmienky

1) Zamesb:.ivateť, ktorému sa poslgÉujri verejné prostiedky, zodpovedá za hospoďárenie s
nimi a je povinnf pri ích používaní zachovávať hospodámosť, efektívnosť a ričinnosť ich
pouátia v nrysle $ 19 ods. 3 zíkona č. 523Do04 Z. z. o rozpočtovjch praviďách verejnej
správy a o zrnene a doplnení niektorjch zíkonov v znení neskorších predpisov.

2) Zamesfuávatel' berie na vedomie, že príspevok je prostiedkom vyplatenjm zo štritneho
rozpoětu a ESF. Na riěel použitia tjchto prostriedkov, kontolu ich použitia a ich
vymáhanie sa vďahuje režm upravenf v osobitnfch predpisoc\ najmá $ 68 ákona o
službách zamestranosti, zákon č. 502l200t Z. z. o finaněnej konfuole a vnrltornom audite
a o znene a doplnení niéktor.jch zíkonov v menl neskorších predpisoq zíkon ě.
52312004 Z. z. o rozpočtovfch pravidlách verejnej wá.vy a o zrnene a doplnení--_"" - iektorÍcM1<o'mv-v-meÍ cofších predpisw, zákon č. 394/*|2Ž:z;: o obmedzení
platieb v hotovosti. Zamestrávatel srlěasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody
sa stáva slčasťou systému finanlaft6 riadenia štruktunálnych fondov.

Tento projekt sa realizuje vd'aka poďpore z EurÓpskeho sociábreho fondu v rámci
operačného programu Zam estnanosť a sociálna inklrizia...

htťp://www.employment. gov.sk www'esť. gov. sk
Dohoda č,,1 5 l 08l 054 13 6
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3) Uzatvorením tejto dohody nevzniká zamesfoi.ívatel'ovi nárok na uhLradenie nríkladov
v prípade, ak v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáŽe okrem oprávnenosti
nákladov aj ich nevyhnutnoď, hospodiámosť a efektívnoď.

4) Vo vázbe na ělrínok II bod 1 a2 tejto dohody sa za deř obsadenia pracovného miesta
u zamestrávatel'a na riěely tejto dohody povaŽuje deř vzniku pracovného pomeru, t. j.
deř' ktorj bol s uchádzačom o zamestnanie písomne dohodnut.j u p'a"ovoJ; mluve ako
deř nástupu do práce na uvedenom pracovnom mieste

5) V prípade uvol'nenia vy|voreného pracovného miesta ajeho následného preobsadzovania
inln ZUoZ' mÓže toto pracovné miesto zostať neobsadené najviac po itobu 30
kalendárnych dní od jeho 'uvol'nenia. Počas doby neobsadenia pracol'rrého miesta sa
príspevok na toto miesto neposkytuje. o hito dobu neobsadenia pracovného miesta
n6že rlrad predEiť dobu poskytovania príspevku len v Jrilade s časovfm
harmonogramom realizácie národného projektu.

Ak podporované uvol'nené pracovné miesto nebude preobsadené v lehote poďa prvej
vety, nebude už toto miesto d'ďej finančne podporované, ani v prípade jeho neskorBieho
obsadenanJoZ.

6) V prÍpade' ak vytvorené pracovné miesto, na ktoré sa poďrytrrje zamestniívatel'ovi
príspevo\ je dočasne volhé po dobu viac ako 30 kalendámych dní nepretržite (napr. z
d vodu dočasnej pracovnej neschopnosti," materskej ďebo rodiěovikej tlovolenky),
zamestrávateť mÓže na toto prácovné miesto prijať nového ZIJoZ z eidencie UoZ riradu
pri dodržaní podmienok stanoven1fch dohodou.
V takom prípade zamestnávatel' s novoprijatfm zamestnancom uzatvorí pracovnrí zrrrluvu
(pracovnf pomer) na dobu určitu počas zastupovania pri dodržaní podmienok
stanovenfch dohodou v lehote do 30 kalendámych dď odo dřa dočasného uvolhenia
pracovného miesta.

7) Pracovné miesto nem6že byť obsadené ani preobsadené ZI]oZ, ktorého poslednfm
zamestnávatel'om 12 mesiacov pred zaradením do evidencie tJoZ boI nmestnávateť
poďa tejto dohody, s vjnimkou ZtJoZ, ktary u zamestnrívatel'a pracoval na zátJade
príspevku v rámci niektorého aktívneho opatrenia na trhu pníce poďa zákona o službrích
zamestnanosti. Ak tak z prevárlzkovfch alebo infch d vodov urobí, je povinnf vrátiť
radu ce poslrytnutf príspevok na toto miesto.

8) Vo vázbe na ělrínok II bod l. tejto dohody sa za vyfuorenie pracovného miesta
u zamestnávatefa považuje zrrÍšenie poětu pracovnfch miest, ktoré predstaluje
v priemere za 3 kalendárnych mesiacov v poromaní s rovnak!-Ím predcirridzajricim
obdobím' celkovf nárast počtu jeho zameshmncov. Ak nedošlo ť zvÝšeniu oočtu
pracovn ch miest poďb predchádzajricej vďy, zamestnávatel' je povinnf p"e"m"at, z"
k tomuto zvÍšeniu nedošlo 'v d sledku zrušenia praconfch miest z d vodu
nadby'točnosti ($ 63 ods. l písm' b) zÁkonaé.3Lll2001 Ž. ,. - z-axo"*a práce v znení

- ne:korší9lg9dpi.ov]. lPllrnre!9il9 podmien|ry je zamestná.ya!9l'pov'ffipreukázať
tídajmi uvedenfmi v tlaěive preukazovanie narastrvrn"-yttruJracovrrych mies!
najnesk r do 30 kalendárnych dnÍ po uplynutí 3 mesiacov oa vytvorenia pracovnfch
miest.

9) Ak zamestnávateť v priebehu 3 kalendárnych mesiacov od vyťvorenia pracovn;fch miest
zrušil akékolŤek pracovné miesto pre nadbytočnost' podloa $ 63 ods. 1 písm. b)

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z EurÓpskeho sociálneho fondu v rámci 
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zikona č. 31Il200I Z. z. . Zákonnka práce v znení neskorších je povinn;i vtě./ciť uradu
poslqytnuty príspevok za počet zrušenych PMl Vo vyške najnižšieho poslqytnutého
príspevku, a to najneskÓr do 30 kalendárnych dní od zrusénia pracovného miestá
z dÓvodu nadbytoěnosti.

10) Ak zamestnávateť nesplní podmienku doby povinného trvania pracovného miesta, Íesp.
preobsadenia vytvoreného pracovného miesta, na ktoré bol poskynuty príspevok, je
povinny vrátit' ríradu pomernrí čast' príspevku pos\ytnutri na toto pracovné miesto,
zodpovedaj cu obdobiu, počas ktorého nesplnil povinnost' stanovenej doby trvania
vytvoreného pracovného miesta alebo preobsadenia pracovnébo miesta, a to v lehote
do 30 kalendárnych dní odo dřa nepreobsadenia' resp. neudržania vytvoreného
pracovného miesta.

tl) Zamestnávateť nemÓže dočasne prideliť zamestnanca z pracovného. miesta, na kÍoré sa
mu v zmysle tejto dohody poskynrje príspevok, na vykon práce kužívateťskému
zamestnávateťovi v zmysle $ 58 Zákow ka práce. Ak tak zprevádzkoqich alebo iďch
dÓvodov urobí, je povinny bez vyzvania vrátit' riradu finančné prostriedky, poskytnuté
na zamestnávanie tohto zamestnanca' najneskÓr do 30 kalendárnych dní odo dřa
dočasného pridelenia.

t2)Závažné porušenie podmienok tejto dohody je považované za porušenie ťrnančnej
disciplíny podťa zěkona NR SR č. 52312004 Z. z. o rozpoětovych pravidlách verejnej
správy a o zmene a doplnení niektorych zákonov v znení neskorších predpisov.

13) Podozrenie z porušenia finaněnej disciplíny zo strany príjemcu príspevku je dÓvodom pre
vykon následnej finaněnej kontroly riradu. Ak sa preukaže porušenie finaněnej disciplíny
a príjemca príspevku neuhradí dlžrrri sumu do skoněenia kontroly, rad posfupi príslušnri
spisovťr , dokumentáciu na správne konanie príslušnej Správe finaněnej kontroly
Slovenskej republiky (ďalej len ,,SFK SR..), kÍorá je oprávnená ukladať a vymáhať odvod,
penále a pokutu za porÚšenie finaněnej disciplíny pri nakladaní s prostriedkami štátrreho
rozpočfu aESF apríjemca príspevku je v zmysle $ 31 zákona o rozpoětor ch pravidlách
verejnej správy povinny vrátiť príspevok v stgnovenej vyške.

Clánok VI
Skončenie dohody

1) T to dohodu je možné skončit'na zál<|ade vzájomnej písomnej dohody riěastníkov tejto
dohody.

2) KaŽdy riěastník tejto dohody je oprávnen písomne dohodu vypovedať. Vfpovedná doba
je jednomesaěná azaÓína plynriť od prvého dřa kalendárneho mesiaca nasledujriceho po

- do'nrčenl-*rrjBojysdg.- Vypoy'eda_u-íp dohody zo strany zam-est4ávaÍel,ao vzniká mu
povinnost' vrátit' na ričet rÍradu všetlry poslrytnuté finančné prostriedlqy do 30
kalendárnych dní odo dĎa podania vypovede na poštovri prepravu alebo osobného
podania na rirade.

3) KďŽďy z ťrčastníkov dohody je oprávneny odstripit' od dohody v prípade jej zánaŽného
porušenia. Pre platnosť odstupeniasavyžaduje písomné oznámenie o odstůpení doruěené

9
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^doh9dy. od;tr:genie je riěinné dĚom doručenia ozt meriao odsfupení druhému riěastníkouiájio ž"r'*iiciai,np.ním od dohody je zamestn ávab|,ffi1T#í:.;ť'ffi:,'T#Jí**T1*Tifrr*dlqy do so l.aieodá.oy.h dní od

4) Za závažné.^porušen'. 
n:1-ie19k tejt: 

$ohg-dv sa povaŽuje na strane zamestnávateťaporušenie qovlnností ustinovenych u luom rr í uoáo,.r, 
1. 1. !,2,3, 3.1, 4, 5,9,l0,v článku V bod t2 a"u '.'*e uráou po.os..,i. po'i*oití podťa člrínku III v bode 3 a 4. Zazávažné porušeni. poJ-i.""k ;j.íž"r,"oy ,u ;Áj. aj porušenie zákona č. 82/2OO5:"?":"l.*-"*T1'*tr#}:tf#.-',u*.,tnávaní-u,-,Á",'.-Jopheníniektorych

5) odstripenie od dohody sa netyka naroku na niíhradu škody vzniknutej jej porušerum.

čIánok \tII
Všeobecné a záverečné ustanovenia

'),1fft'*h..jÍj!:u: možuo vykonať |en písomnfm dodatkom k tejto dohode
tejto dohody' 

'oma častnífti aohody, na xnaa"pis_oilTon"i?i"f" jednej zo strán
2) V kaŽdom písomnom styku sri zrnluvné shanLy poviruré uvádzať číslo tejto dohody.
', 

#:#;#ffi'.j*n. 
neupravené touto, dohodou sa riadia príslušnfmi právnymit..é*"i'i#ťť#.}*"':xh"y"íénrff .#ffi ť:i#'-spotoe"*ti"u'

o 
3;ffi: tilJ.".*Í"jri fjmto dohodu 

1oď,a $ 269 ods. 2 obchodného zíkonníka,ustanoveniami bdi,"á1'"1r#il- p,t*" i'x"ny .p**:,r-." i"a,n spravovať
o 

ll;"}:u 
aprevod práv apovinností rirastnnrov ÚejÚo dohody na tretie osoby nie je

6) Zamestnávateť l
sídlo, poěet vytv]tib]así .so zverejnením ridaiov qp-lfvajricich z dohody v rozsahu: niázov,

7) Ak sa'"*o*'."o'"opracovnfchmieu' wsrJ.nli#"jn"pí;"liH. "',i
8) Táto dohoda nadoblií|á 

"rla+.^^' -l!-'' -'nu.*"'dJ"j#PJ#P*j""#lpodpísaniaobomaričashí]erri{ehodyaniěinnoď
e; Úeinnost dohodv st.'.xr "-'-. :--. ',x':rru"tm{'lT":érT#;"ť:T":J:a5;il"*::Ííá"ťŤ:JinŤ:T
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l0) Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z kÍoqich rirad dostane jeden rovnopis a
zamestnávateÍ dostane jeden rormopis. Úěastníci dohody vyhlasuj:u, že sri oprávnení tuto
dohodu podpísď, že si ju riadne a dÓsledne prečita\i a srihlasia s jej obsďtom, neuzaweli ju
v tiesni ani za zvlášť nevyhodn;fch podmienok a na znak s hlasu s jej obsahom ju
vlastnoruěne podpisujťr. ]

V Trnave dřa 1 5. 05. 2015

Dohoda zverejnená dřa:.. ď{' 
d {",ť.{-

Dqhodg riěinná dĎa; .. . . . . . .. .ď {. : ., . ď. .... *{4, í.{
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'ffi

C ^,/
Ing. Igor Válek
riaditeť rnadu štatutárny zástupca zamestnáv ateÍ a

odovzdané materiály:
- evidencia zamestnancov
- preukazovanie nárastuhibytku zamestnancov

Svojim podpisom potvrdzujem prevzatie materiálov nazabezpeěenie publicity v zmysle
Cl. m bod 6) dohody. -,--*=T;;*-

zástupcazamestnávateta


